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1And of the blue, and purple, and scarlet,
they made cloths of service, to do service
in  the  holy  place  ,  and  made  the  holy
garments  for  Aaron;  as  the  LORD
commanded  Moses.2And  he  made  the
ephod  of  gold,  blue,  and  purple,  and
scarlet, and fine twined linen.3And they did
beat the gold into thin plates, and cut it
into wires, to work it in the blue, and in
the purple, and in the scarlet, and in the
fine linen, with cunning work.4They made
shoulderpieces for it, to couple it together:
by  the  two  edges  was  i t  coup led
together.5And  the  curious  girdle  of  his
ephod, that was upon it, was of the same,
according  to  the  work  thereof;  of  gold,
blue,  and  purple,  and  scarlet,  and  fine
twined  linen;  as  the  LORD  commanded
Moses.6And  they  wrought  onyx  stones
inclosed  in  ouches  of  gold,  graven,  as
signets are graven, with the names of the
children of Israel.7And he put them on the
shoulders of the ephod, that they should
be stones for a memorial to the children of
Israe l ;  as  the  LORD  commanded
Moses.8And  he  made  the  breastplate  of
cunning work, like the work of the ephod;
of gold, blue, and purple, and scarlet, and
fine twined linen.9It was foursquare; they
made the breastplate double: a span was
the length thereof, and a span the breadth
thereof, being doubled.10And they set in it
four rows of stones: the first row was a
sardius, a topaz, and a carbuncle: this was
the  first  row.11And  the  second  row,  an
emerald, a sapphire, and a diamond.12And
the third row, a ligure, an agate, and an
amethyst.13And the fourth row, a beryl, an
onyx, and a jasper: they were inclosed in

ً 1ومَِنَ الأسَْمَانجُْونيِ واَلأرُْجُواَنِ واَلقِْرْمِزِ صَنعَوُا ثيِاَبا

ــابَ َ ي ــنعَوُا الث ــدسِِ، وصََ ــي المَْقْ ــةِ فِ ــةً للِخِْدمَْ مَنسُْوجَ
ب مُوسَى.2فصََنعََ تيِ لهِاَرُونَ. كمََا أمََرَ الر المُْقَدسَةَ ال
داَءَ مِنْ ذهَبٍَ وأَسَْمَانجُْونيِ وأَرُْجُواَنٍ وقَرِْمِزٍ وبَوُصٍ الر
ً ليِصَْنعَوُهاَ مَبرُْومٍ.3ومََدوا الذهبََ صَفَائحَِ وقَدَوهاَ خُيوُطا
فيِ وسََطِ الأسَْمَانجُْونيِ واَلأرُْجُواَنِ واَلقِْرْمِزِ واَلبْوُصِ،
ي.4وصََـنعَوُا لـَهُ كتَفَِيـْنِ مَوصُْـوليَنِْ. علَـَى َصَـنعْةََ المُْوش
ذيِ علَيَهِْ كاَنَ مِنهُْ كصََنعْتَهِِ ارُ شَدهِ ال صَلَ.5وزَُن طرََفيَهِْ ات
ٍ كمََا أمََرَ مِنْ ذهَبٍَ وأَسَْمَانجُْونيِ وقَرِْمِزٍ وبَوُصٍ مَبرُْوم
ب مُوسَى.6وصََنعَوُا حَجَرَيِ الجَْزْعِ مُحَاطيَنِْ بطِوَقْيَنِْ الر
ِ علَىَ حَسَبِ أسَْمَاءِ مِنْ ذهَبٍَ مَنقُْوشَينِْ نقَْشَ الخَْاتمِ
داَءِ حَجَرَيْ تذِكْاَرٍ بنَيِ إسِْرَائيِلَ.7ووَضََعهَمَُا علَىَ كتَفَِيِ الر
ب مُوسَى.8وصََنعََ الصدرَْةَ لبِنَيِ إسِْرَائيِلَ كمََا أمََرَ الر
ِداَءِ مِنْ ذهَبٍَ وأَسَْمَانجُْوني ي كصََنعْةَِ الر َصَنعْةََ المُْوش
ةً عةًَ. مَثنْيِ وأَرُْجُواَنٍ وقَرِْمِزٍ وبَوُصٍ مَبرُْومٍ.9كاَنتَْ مُرَب
ـــبرٌْ ـــا شِ ـــبرٌْ وعَرَْضُهَ ـــا شِ ـــدرَْةَ. طوُلهَُ ـــنعَوُا الص صَ
ةً.10ورََصعوُا فيِهاَ أرَْبعَةََ صُفُوفِ حِجَارَةٍ. صَف عقَِيقٌ مَثنْيِ
فلُ.11واَلصَالأو فدٌ. الص أحَْمَرُ ويَاَقوُتٌ أصَْفَرُ وزَُمُر
فانيِ، بهَرَْمَانُ ويَاَقوُتٌ أزَْرَقُ وعَقَِيقٌ أبَيْضَُ.12واَلص الث
ابعُِ، الر فويَشَْمٌ وجََمَشْتُ.13واَلص ِالثُِ، عيَنُْ الهْر الث
زَبرَْجَدٌ وجََزْعٌ ويَشَْبٌ مُحَاطةٌَ بأِطَوْاَقٍ مِنْ ذهَبٍَ فيِ
ترَْصِيعهِاَ.14واَلحِْجَارَةُ كاَنتَْ علَىَ أسَْمَاءِ بنَيِ إسِْرَائيِلَ،
اثنْيَْ عشََرَ علَىَ أسَْمَائهِمِْ كنَقَْشِ الخَْاتمِِ. كلُ واَحِدٍ علَىَ
ــدرَْةِ ـَـيْ عشََــرَ سِبطْاً.15وصََــنعَوُا علَـَـى الص اسْــمِهِ للاِثِنْ
سَلاسَِلَ مَجْدوُلةًَ صَنعْةََ الضفْرِ مِنْ ذهَبٍَ نقَِي.16وصََنعَوُا
طوَقْيَنِْ مِنْ ذهَبٍَ وحََلقَْتيَنِْ مِنْ ذهَبٍَ، وجََعلَوُا الحَْلقَْتيَنِْ
علَىَ طرََفيَِ الصدرَْةِ.17وجََعلَوُا ضَفِيرَتيَِ الذهبَِ فيِ
ــدرَْةِ.18وطَرََفَــا الضفِيرَتيَـْـنِ الحَْلقَْتيَـْـنِ علَـَـى طرََفَــيِ الص
داَءِ وقْيَنِْ. وجََعلَوُهمَُا علَىَ كتَفَِيِ الرجَعلَوُهمَُا فيِ الط
إلِىَ قدُامِهِ.19وصََنعَوُا حَلقَْتيَنِْ مِنْ ذهَبٍَ ووَضََعوُهمَُا علَىَ
داَءِ مِنْ تيِ إلِىَ جِهةَِ الر طرََفيَِ الصدرَْةِ. علَىَ حَاشِيتَهِاَ ال
داَخِلٍ.20وصََنعَوُا حَلقَْتيَنِْ مِنْ ذهَبٍَ وجََعلَوُهمَُا علَىَ كتَفَِيِ
ارِ داَءِ مِنْ أسَْفَلُ مِنْ قدُامِهِ عِندَْ وصَْلهِِ فوَقَْ زُن الر
داَءِ درَْةَ بحَِلقَْتيَهْاَ إلِىَ حَلقَْتيَِ الرداَءِ.21ورََبطَوُا الص الر
داَءِ. ولاََ تنُزَْعُ ارِ الر بخَِيطٍْ مِنْ أسَْمَانجُْونيِ ليِكَوُنَ علَىَ زُن
ةَ ب مُوسَى.22وصََنعََ جُب داَءِ كمََا أمََرَ الر درَْةُ عنَِ الرالص
هـَا مِـنْ أسَْـمَانجُْونيِ.23وفَتَحَْـةُ ـاجِ كلُ س داَءِ صَـنعْةََ الن الـر
ــةِ فِــي وسََــطهِاَ كفََتحَْــةِ الــدرْعِ. ولَفَِتحَْتهَِــا حَاشِيـَـةٌ الجُْب
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ouches of gold in their inclosings.14And the
stones were according to the names of the
children  of  Israel,  twelve,  according  to
their  names,  like  the  engravings  of  a
signet, every one with his name, according
to the twelve tribes.15And they made upon
the  breastplate  chains  at  the  ends,  of
wreathen  work  of  pure  gold.16And  they
made two ouches of  gold,  and two gold
rings;  and put the two rings in the two
ends of the breastplate.17And they put the
two wreathen chains of  gold in  the two
rings on the ends of the breastplate.18And
the two ends of the two wreathen chains
they fastened in the two ouches, and put
them on the shoulderpieces of the ephod,
before  it.19And  they  made  two  rings  of
gold, and put them on the two ends of the
breastplate, upon the border of it, which
was on the side of the ephod inward.20And
they made two other golden rings, and put
them  on  the  two  sides  of  the  ephod
underneath, toward the forepart of it, over
against the other coupling thereof, above
the curious girdle of the ephod.21And they
did bind the breastplate by his rings unto
the rings of the ephod with a lace of blue,
that it might be above the curious girdle of
the ephod, and that the breastplate might
not be loosed from the ephod; as the LORD
commanded Moses.22And he made the robe
of  the  ephod  of  woven  work,  al l  of
blue.23And there was an hole in the midst
of the robe, as the hole of an habergeon,
with a band round about the hole, that it
should not rend.24And they made upon the
hems of the robe pomegranates of  blue,
and purple, and scarlet, and twined linen
.25And they made bells of pure gold, and

ةِ رُماناَتٍ َ تنَشَْق.24وصََنعَوُا علَىَ أذَيْاَلِ الجُْب حَواَليَهْاَ. لا
ــنعَوُا ــمَانجُْونيِ وأَرُْجُــواَنٍ وقَرِْمِــزٍ مَبرُْومٍ.25وصََ ــنْ أسَْ مِ
جَلاجَِلَ مِنْ ذهَبٍَ نقَِي. وجََعلَوُا الجَْلاجَِلَ فيِ وسََطِ
ــطِ ــي وسََ ــا فِ ــةِ حَواَليَهَْ  ــالِ الجُْب َ ــى أذَيْ َ ــاتِ علَ َ مان الر
ماناَتِ.26جُلجُْلٌ ورَُمانةٌَ. جُلجُْلٌ ورَُمانةٌَ. علَىَ أذَيْاَلِ الر
ب مُوسَى.27وصََنعَوُا ةِ حَواَليَهْاَ للِخِْدمَْةِ كمََا أمََرَ الر الجُْب
ـــارُونَ ـــاجِ لهَِ س ـــنعْةََ الن ـــوصٍ صَ ُ ـــنْ ب ـــةَ مِ الأقَمِْصَ
وبَنَيِهِ.28واَلعْمَِامَـةَ مِـنْ بـُوصٍ. وعَصََـائبَِ القَْلانَـِسِ مِـنْ
انِ مِنْ بوُصٍ مَبرُْومٍ.29واَلمِْنطْقََةَ بوُصٍ. وسََرَاويِلَ الكْتَ
ٍ وأَسَْمَانجُْونيِ وأَرُْجُواَنٍ وقَرِْمِزٍ صَنعْةََ مِنْ بوُصٍ مَبرُْوم
ب مُوسَى.30وصََنعَوُا صَفِيحَةَ الإكِلْيِلِ ازِ كمََا أمََرَ الر رالط
المُْقَـدسِ مِـنْ ذهَـَبٍ نقَِـي، وكَتَبَـُوا علَيَهْـَا كتِاَبـَةَ نقَْـشِ
ِ31وجََعلَوُا علَيَهْاَ خَيطَْ أسَْمَانجُْوني. ب الخَْاتمِِ. قدُسٌْ للِر
ب ــر ــرَ ال ــا أمََ ــوقُْ كمََ ــنْ فَ ــةِ مِ ــى العْمَِامَ َ ــلَ علَ لتِجُْعَ
مُوسَى.32فكَمَُلَ كلُ عمََلِ مَسْكنَِ خَيمَْةِ الاجِْتمَِاعِ. وصََنعََ
ب مُوسَى. هكَذَاَ مَا أمََرَ الر ُبنَوُ إسِْرَائيِلَ بحَِسَبِ كل
صَنعَوُا.33وجََاءُوا إلِىَ مُوسَى باِلمَْسْكنَِ، الخَْيمَْةِ وجََمِيعِ
ـــا وأَعَمِْـــدتَهِاَ ـــا وعَوَاَرضِِهَ ـــا وأَلَوْاَحِهَ ـــا، أشَِظتهَِ أوَاَنيِهَ
ــرَةِ، َــاشِ المُْحَم ــودِ الكْبِ ُ ــنْ جُل ــاءِ مِ َ ــدهِاَ،34واَلغْطِ وقَوَاَعِ
جْفِ،35وتَاَبوُتِ خَسِ، وحَِجَابِ الس واَلغْطِاَءِ مِنْ جُلوُدِ الت
هاَدةَِ وعَصََويَهِْ، واَلغْطِاَءِ،36واَلمَْائدِةَِ وكَلُ آنيِتَهِاَ، وخَُبزِْ الش
رْتيِبِ، رُجِ للِت اهرَِةِ وسَُرُجِهاَ، السالوْجُُوهِ،37واَلمَْناَرَةِ الط
ــنِ ــبِ، ودَهُْ يـْـتِ للِضوءِْ،38ومََذبْـَـحِ الذهَ ــا واَلز وكَـُـل آنيِتَهَِ
ـــدخَْلِ ـــجْفِ لمَِ ـــرِ، واَلس ِ ـــورِ العْطَ ـــحَةِ، واَلبْخَُ المَْسْ
تـِي لـَهُ حَـاسِ ال اكـَةِ الن حَـاسِ، وشَُب الخَْيمَْةِ،39ومََذبْـَحِ الن
وعَصََويَهِْ وكَلُ آنيِتَهِِ، واَلمِْرْحَضَةِ وقَاَعِدتَهِاَ،40وأَسَْتاَرِ الدارِ
ـجْفِ لبِـَابِ الـدارِ وأَطَنْاَبهِـَا وأَعَمِْـدتَهِاَ وقَوَاَعِـدهِاَ، واَلس
وأَوَتْاَدهِـَـا، وجََمِيــعِ أوَاَنـِـي خِدمَْــةِ المَْسْــكنَِ لخَِيمَْــةِ
ياَبِ المَْنسُْوجَةِ للِخِْدمَْةِ فيِ المَْقْدسِِ، الاجِْتمَِاعِ،41واَلث
يـَــابِ المُْقَدسَـــةِ لهِـَــارُونَ الكْـَــاهنِِ وثَيِـَــابِ بنَيِـــهِ واَلث
ب مُوسَى هكَذَاَ صَنعََ مَا أمََرَ الر ُللِكْهَاَنةَِ.42بحَِسَبِ كل
بنَوُ إسِْرَائيِلَ كلُ العْمََلِ.43فنَظَرََ مُوسَى جَمِيعَ العْمََلِ
ب هكَـَـذاَ صَــنعَوُا. وإَذِاَ هُــمْ قَــدْ صَــنعَوُهُ. كمََــا أمََــرَ الــر

فبَاَرَكهَمُْ مُوسَى.
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put the bells  between the pomegranates
upon the hem of  the robe,  round about
between the pomegranates;26A bell and a
pomegranate, a bell  and a pomegranate,
round  about  the  hem  of  the  robe  to
minister  in  ;  as  the  LORD  commanded
Moses.27And they made coats of fine linen
of  woven  work  for  Aaron,  and  for  his
sons,28And a mitre of fine linen, and goodly
bonnets of fine linen, and linen breeches of
fine  twined  linen,29And  a  girdle  of  fine
twined linen,  and blue,  and purple,  and
scarlet,  of  needlework;  as  the  LORD
commanded  Moses.30And  they  made  the
plate of the holy crown of pure gold, and
wrote  upon  it  a  writing,  like  to  the
engravings  of  a  signet,  HOLINESS  TO
THE LORD.31And they tied unto it a lace of
blue, to fasten it on high upon the mitre;
as  the  LORD  commanded  Moses.32Thus
was all the work of the tabernacle of the
tent of the congregation finished: and the
children of Israel did according to all that
the  LORD  commanded  Moses,  so  did
they.33And  they  brought  the  tabernacle
unto Moses, the tent, and all his furniture,
his taches,  his boards,  his bars,  and his
pillars, and his sockets,34And the covering
of rams' skins dyed red, and the covering
of  badgers'  skins,  and  the  vail  of  the
covering,35The ark of  the testimony,  and
the  staves  thereof,  and  the  mercy
seat,36The  table,  and  all  the  vessels
thereof,  and  the  shewbread,37The  pure
candlestick, with the lamps thereof, even
with the lamps to be set in order, and all
the  vessels  thereof,  and  the  oil  for
light,38And  the  golden  altar,  and  the
anointing oil, and the sweet incense, and
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the hanging for the tabernacle door,39The
brasen altar,  and his grate of  brass,  his
staves, and all his vessels, the laver and
his  foot,40The hangings  of  the  court,  his
pillars, and his sockets, and the hanging
for the court gate, his cords, and his pins,
and all  the vessels of the service of the
t a b e r n a c l e ,  f o r  t h e  t e n t  o f  t h e
congregation,41The cloths of service to do
service in the holy place ,  and the holy
garments  for  Aaron  the  priest,  and  his
sons' garments, to minister in the priest'
office.42According  to  all  that  the  LORD
commanded  Moses,  so  the  children  of
Israel made all the work.43And Moses did
look upon all the work, and, behold, they
had done it as the LORD had commanded,
even  so  had  they  done  it:  and  Moses
blessed them.


